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Laboratoire des Etudes littéraires, Linguistiques 

et des Sciences de l’Information et de Communication. 

Equipe de Recherche : Langues, Communication et Nouvelles Technologies 

CONGRES INTERNATIONAL 

La dynamique du chant et de la musique dans le patrimoine 

folklorique: entre authenticité et modernité  
 

Les chants populaires se situent au fondement des constructions identitaires collectives ; ils 

constituent un espace où se négocient les mémoires, où se racontent des histoires communes, et où 

s’inscrivent les affects d’un groupe. Pierre Bourdieu souligne dans ce sens que « les pratiques 

culturelles, et notamment musicales, fonctionnent comme des marqueurs de distinction et 

d’appartenance sociale. La chanson populaire constitue un espace privilégié où s’opère la 

reconnaissance collective » (La Distinction. Critique sociale du jugement, 1979) 

Au Maroc, les expressions musicales traditionnelles : Andalou, Melhoun, Aïta, Amazigh, Hassani 

Reggada… incarnent cette fonction mémorielle et symbolique. Elles sont des archives sonores 

vivantes, porteuses d’histoires, de rites, de résistances et d’aspirations. Abdelfattah Kilito rappelle que 

« l’oralité ne saurait être réduite à un déficit d’écriture ; elle constitue un mode de transmission 

vivant. Les chants populaires représentent les archives parlantes et chantées de nos sociétés » 

(L’Auteur et ses doubles, 2002) 

Aujourd’hui, ces archives orales sont mobilisées par des technologies numériques qui redessinent 

leur mode de circulation, de traitement et de recréation. L’intelligence artificielle, en particulier, ouvre 

des perspectives inédites : elle permet d’archiver massivement et intelligemment des corpus sonores, 

d’en analyser les structures mélodiques, rythmiques ou modales, d’en restituer les contextes 

d’énonciation, voire d’en générer de nouvelles formes à travers des outils de création assistée. Ainsi, 

l’IA ne se contente pas de préserver : elle devient un acteur de la transmission, un médiateur entre 

mémoire et invention, entre passé et présent. 

Ce congrès a pour objectif d’instruire une réflexion approfondie sur les dynamiques 

transformationnelles des chants populaires, à l’intersection de la sauvegarde patrimoniale et des 

métissages contemporains, en visant à : 

• Appréhender les mutations induites par la globalisation et les technologies émergentes 

• Élaborer des stratégies pérennes de conservation et de valorisation 

• Soutenir les démarches créatives s’inscrivant dans la continuité des traditions 

En somme, ce congrès vise à penser les passages entre mémoire et création, entre héritage et devenir 

Axes de réflexion à titre indicatif : 
-Métissages et transculturation musicale : Analyse des phénomènes de fusion entre patrimoine oral et 

genres contemporains 

-Technologies et médiations numériques : Impact des plateformes numériques sur la transmission et la 

réception 

-Voix populaires et engagements sociétaux : Fonction critique et transformative des chants dans 

l’espace public 

-Pédagogie et transmission intergénérationnelle : Intégration des répertoires traditionnels dans les 

parcours éducatifs 

-Nouvelles scénographies créatives : Réinvention des formes et supports par les jeunes générations 

- Création augmentée et hybridation algorithmique  
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 المؤتمر الدولي

 ديناميكية الغناء والموسيقى في الموروث الشعبي: بين الأصالة والحداثة

، ٔتشُٖٔ فيّ قظضٌ يتى فيٓب تجبدل انًٕسٔث انثقبفيتعُذُّ الأغبَي انشعجيخُ يشتكضًا نجُبءادِ انٕٓيخ انجًبعيخ؛ فٓي فضبءٌ 

م فيّ يشبعشُ  ٌّ . ٔقذ أشبس ثييش ثٕسديٕ إنٗ ٔاَطجبعبد انًجتًعيشتشكخ، ٔتسُجَّ انًًبسسبد انثقبفيخ، ٔانًٕسيقيخ يُٓب  « أ

اد نهتًييض ٔالاَتًبء الاجتًبعي، ٔتًثم الأغُيخ انشعجيخ فضبءً يًيضًا تتذقق فيّ عًهيخُ عهٗ ٔجّ انخظٕص، تعًم كًؤشش

 1979)، نهذكى اجتًبعي َقذ :انتًييض» (انجًبعيانتعشف 

ْزِ  انشكبدح...الأَذنسي، انًهذٌٕ، انعيطخ، الأيبصيغيخ، انذسبَيخ  :ٔفي انًغشة، تجسّذ انتعجيشاد انًٕسيقيخ انتقهيذيخ 

انٕظيفخ انزاكشيخ ٔانشيضيخ، فٓي أسشيفبدٌ طٕتيخٌ ديّخ، تذًم في طيّبتٓب قظظًب، ٔطقٕسًب، ٔيقبٔيبد، ٔتطهعبد. ٔيزكّش 

 تًثملا يًكٍ اختضانٓب في َقض انكتبثخ، ثم إَٓب ٔسيهخُ َقمٍ ديّخ، ٔالأغبَي انشعجيخ  خثأٌ انشفبْي عجذ انفتبح كيهيطٕ

  2002) ،ٔاضعبفّ انًؤنف( نًجتًعبتُبالأسشيفبد انُبطقخ ٔانًغُّبح 

 ٔيفتخ. إَشبئٓبانيٕو، تسُتثًش ْزِ الأسشيفبد انشفبْيخ ثٕاسطخ تقُيبد سقًيخ تعيذ تشكيم أسبنيت تذأنٓب ٔيعبنجتٓب ٔإعبدح 

أسشفخً ضخًخً ٔركيخً نلأجسبو انظٕتيخ، ٔتذهيم  يتيخ، عهٗ ٔجّ انخظٕص، آفبقًب غيش يسجٕقخ، إر الاططُبعي انزكبء

تٕنيذ أشكبل جذيذح يُٓب عجش أدٔاد الإثذاع  دتٗإعبدح سيبقبد إَتبجٓب، ثم  ثى، ٔالأًَبطيخانهذُيخ ٔالإيقبعيخ  ْيبكهٓب

ثم يظجخ فبعلاً في انتذأل، ٔٔسيطًب ثيٍ انزاكشح  ،فذست ثبنذفع، فئٌ انزكبء الاططُبعي لا يكتفي ثبنتبنيانًسبعذ. 

 .ٔالاختشاع، ٔثيٍ انًبضي ٔانذبضش

يٓذف ْزا انًؤتًش إنٗ إجشاء دساسخ يعًقخ دٕل انذيُبييبد انتذٕيهيخ نلأغبَي انشعجيخ، عُذ تقبطع انذفبظ عهٗ انتشاث 

 ٔانتًبصج انًعبطش، ثٓذف 

 فٓى انتذٕلاد انًستذذثخ ثبنعٕنًخ ٔانتقُيبد انُبشئخ*

 ٔضع استشاتيجيبد يستذايخ نهذفع ٔانتثًيٍ*

 تُسجى يع استًشاسيخ انتقبنيذدعى انًجبدساد الإثذاعيخ انتي *

 .ثبختظبس، يشٔو انًؤتًش انتفكيش في الاَتقبلاد ثيٍ انزاكشح ٔالإثذاع، ثيٍ انًٕسٔث ٔانًستقجم

 :للتفكير اقتراحية محاور

 تذهيم ظبْشح الاَذيبج ثيٍ انتشاث انشفٓي ٔالإَٔاع انًعبطشح  :انًٕسيقي الاَذيبج ٔانتجبدل انثقبفي *

 تأثيش انًُظبد انشقًيخ عهٗ انُقم ٔالاستقجبل :انشقًيخ انتقُيبد ٔانٕسبئظ *

 انٕظيفخ انُقذيخ ٔانتذٕيهيخ نلأغبَي في انفضبء انعًٕيي :انًجتًعيخ الأطٕاد انشعجيخ ٔانتجبرثبد *

 انتقهيذيخ في انًسبساد انتعهيًيخ انًٕسٔثبد إديبج :الأجيبل انتشثيخ ٔانتذأل ثيٍ *

 إعبدح اثتكبس الأشكبل ٔانٕسبئظ يٍ قجم الأجيبل انشبثخ :انجذيذح انسيُٕغشافيب الإثذاعيخ *

ص ٔانتٓجيٍ انخٕاسصيي* عضَّ ًُ  الإثذاع ان

MODALITÉS DE SOUMISSION DES COMMUNICATIONS 

Les propositions de communication (en français ou en arabe) doivent nous parvenir 

sous la forme d’un résumé de 500 mots au maximum en format Word, pourvu de 5 

mots clés et d’une bibliographie de 5 références au maximum. La proposition doit 

comporter aussi les coordonnées de l’auteur : Nom/ prénom, ancrage institutionnel, 

adresse, tél., courriel, titre de la communication, aire thématique.  

Les communications (orales) ne dépasseront pas 20 minutes. 

Les propositions de communication doivent parvenir à l’adresse e-mail  suivante avant 

le 10 décembre 2025. 

Chants.populaires@usmba.ac.ma 
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